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AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER HERMANS.

Eerste artikeL

Het eerste lid van dit artikel vervangen door wat volqt ~

« De riiimteliike ordeninq van s' Lands gt'Ondgebied
ioordt oestqesteld in streek-, gewest- en gemeentelijke plan-
nen, »

Art. 2.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volqt i

« De Koning stelt de streek- en gewestplanne7\ vast, en.
keurt de gemeentelijke plennen goed.

Alle grafische voorschrijten van de plannen van aanleg
hebben dezelfde rechtskracht els de ooorschriiten opgesteld
in de oorm van oerordenlnq,

Alleen de qcmeenteliike plennen van aanleg hebben
kracht van oerordeninq.

De plennen blijven geldig tot dat zi] door endere planneti
geheel of gedeeltelijk ioorden vervangen. Er mag alleen vàn
ioorden afgeweTcen in de geuallen en in de vormen doot
deze ioet bepeeld, »

VERANTWOORDING.

De term « Hndende kracht » (in het frans «force ohllqatoire » ) is
oorzaak van verwarrlnq in de bepallnqen van artlkel 2.

Anderzljds verdient het aanbevelinq de rechtskracht van de ver~
schillende plannen van aanleq juist te bepalen. Wat de term «bindende
kracht > betreft, moet worden opqernerkt dat deze niet door de Koning
wordt gegeven. maar door de publicatie van een besluit,

Zulks blijkt zeer duldelijk uit artikel 6 van de wet van 31 mel 1961
op het qebruik van de talen in offlciele bekendrnakinqen, Dat artikel
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PROJET DE LOr

organique de l'aménagement du territoire
et de l'urbanisme.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. HERMANS.

Article premier.

Remplacer le premier alinéa de cet article par ce qui
suit:

« L'aménagement du territoire national est fixé par des
plans régionaux, des plans de secteur et des pl871Scommu-
naux. »

Art. 2.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Le Roi fixe les plans régionaux et les plans de secteur
et approuve les plans communaux.

Toutes les prescriptions graphiques des plens xl'eména-
gement ont la même force de loi que les prescriptions éta-
blies sous larme de règlement.

Seuls les plans communaux d'aménagement ont valeur
réglementaire.

Les plans demeurent en vigueur [usqu'e« moment ail
d'autres plans leur sont substitués en tout ott en partie. Il ne
peut 9 être dérogé que dans les cas et selon les formes pré-
vueS' parla présente loi. »

JUSTIFICATION.

Le terme «force obllqatolre s crée de la confusion dans les dispo-
sitlons de l'article 2.

D'autre part, il y a lieu de préciser le ferte de loi des différents plans
d'aménagement. Quant au terme «force obligatoire », il y a lieu de
noter que celle-ci n'est pas conférée par le Roi, mais par la publication
d'un arrêté.

Ceci résulte très clairement de l'article 6 de la loi du 31 mai 1961
relative °à l'emploi des langues dans les publications officielles. Cet
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luidt : « Koninklljke en ministerlële bc shriten zijn vcrbindcnd in het
qehele Rijk de tlendc daq na die van hun be kendmakinq. >, Hct is
dus onjuist te bcpalcn ill de wet dat de Koning verbindeude kracht
geeft <l'ln een besluit.

Aanqez ien het wetsontwerp in artikel 9 bcpaalt dat de Koning een
streekplan of ccn qewestplan v nststcli, vcrdtent het aanbcvclinq die
tcrm ook te gebruiken in artlkel 2, Daarcnteqen bepaalt hct wcts-
ontwerp in arf ikel 23 dat de Koning de gemeentelijke plannen qocd ..
keurt,

De tenu « goedgckcurd >" moct dus ook qcbrulkt worden in arttkcl 2
van het ontwerp. Het eerste lid van dit amendement beantwoordt aan
die bedoellnq. Dozelfde opmerkingen leidcn er toc cen meer preciese
redactie te geven aan het 2<10 lid van art ikel 2.

In hct 3"" lid van de teks: van het amendement wordt de vcrwar-
ring tussen verblndcnde kracht en verordenende kracht evcnccns
weggewerkt.

Uit de strafbepalingen van het wetsontwerp blijkt inderdaad dat
een overtrr-dtn q van ccn streckplan ol van ecn qewestp lan niet met
sanctles worden qestra lt. Daaruit moe t men besluiten dat een streek-
plan ol een ÇJewestplan geen kracht van verordeninq hebhen,

Dnarentcqen bevatten de stralbepalingen van de wet wel sancties
ingeval van overtredinq van ecn gemeentelijk plan van aanleg. Daarult
volgt dat alleen de gemecntelijke plannen van aanle q kracht van
verordening hcbben. De door dit amendement voorqestelde tekst van
urttkcl 2 brenqt deze verduidelijkinq tot uiting.

Het '1,<n lid van het amendement brengt geen wijz iq inq aan de
twee laatste zirmen VDn de tckst aanqenome n door de Senaat.

Art. 7.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« In iedere eldus aangewezen streek stelt de Koninq een
Commissie van Adoies ill. urearoen Hij de Voorzitter be-
noemt en die. beneoen s deze lent sie, ten min.sie 18 en ien
hoogste 24 leden teli,

Een derde van de leden ioorden rechtstreeks door de
Koninq benoemd uit afge(Jaardigden onn de Regering en
deskundigen inzake stedebouur.

Een deide van de leden tuorden door de Koning benoemd,
op ooorstel van de Gouoetneurï s) van de betrokken pro~
oincie] s}, uit leden (Jan de Bestendige Deputetiei s}, uit
leden van de raden van beheer oan oereniqinqen van ge-
meenten indien er in de streek besteen, en uit leden van de
schepencolleges van de streek,

Een derde van de leden wor:den door de Koning benoem.d,
op ooorstel van de Burqemeesters van de streek, uit pet-
sonen die de uoortuuunste sociale, economische en kulttuele
belanqen van de streek vertegenwoordigen.

De Minister stelt het teirlement vEIn orde pan de Corn-
missies vast,

De leden tvorden benoemd voor vier [eer en hun mandaat
is hernieuurbeer. »

Art. 8,

In de laatste regel van de Nederlandse tekst het woord
« ruwe » vervangen door « ben ederen de ».

Art.- 9.

De laatste drie leden wijzigen als volgt

« Voor het einde van die terrnijn, worden de bezwaren
en opmerkinqcn schriftelijk ter kennis gebracht hetzij van
de gemeenteraad, indien het plaatselijke belunqen betz'eft,
hetzi] van de gouvernew:, ioanneer het regionale belenqen
betreft. .

De bestendige deputatie van elke der betrokken provin-
.cies en de gemeenteraad van elke der betrokkengemeenten
dienen de Gouverneur van advies binnen zestig dagen na
het einde van de bovenbedoelde terrnijn.

Elle bezureer en elke opmerkinq aan de gemeenteraad
overqemeekt, maakt het ooortoerp uit van een met iedenen
omkleed edoies dat ven embtstoeqe doot de Burqemeester
aen de Gouverneur wordt overgemaakt.
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article décrète que «les arrêtés royaux et les arrêtés ministériels sont
obligatoires dans tout le royaume, le dixième jour après celui de leur
publication. >, Il est donc inexact de prévoir dans la loi que le Roi
con Ière la lorce obligatoire à un arrêté,

Le projet de loi disposant en son article 9 que le Roi arrete t11l
plan réqlonal ou plan de secteur, il y a lieu d'employee ce terme
également à l'article 2. A l'article 23, au contraire, le projet prévoit que
le~ plans communaux sont approuvés par le Roi.

Le terme « approuvé » doit donc être employé également à l'article 2.
Lc premier alinéa de cet amendement répond à cet objectif. Les mêmes
considération.' justifient une rédaction plus précise du 2" alinéa de
l'article 2.

Le 3" alinéa du texte de J'amendement élimine la confusion entre
force obliqatoire et valeur réqlementatre.

Il ressort des sanctions du projet de loi qu'une infraction à tin plan
régional ou à un plan de secteur n'est pas pénalisée. On doit en con-
dure qu'un plan régional Oll un plan de secteur n'ont pas de valeur
réglementaire.

Les dispositions pénales de ln loi, au contraire, prévoient des sanctions
pour une infraction à un plan communal d'aménagement, Il s'ensuit que-
seuls les plans communaux d'aménagement ont valeur réqlernentairc.
Le texte de J'article 2, tel que le propose le présent amendement, fait
ressortir cette distinction,

Le 4" alinéa de l'amendement ne modifie pas les deux dernières
phrases du texte adopté par le Sénat.

Art. 7.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Dans chacune des régions ainsi désignées, le Roi insti-
tue une Commission consultative dont Il nomme le Prési-
dent et qui comprend. outre ce dernier, au moins 18 et au
plus 24 membres.

[ln tiers des membres est nommé directement pal' le R.oi
parmi des délégués du Gouvernement et des experts en
urbanisme.

Un tiers des membres est nommé par le Roi sur proposi ..
tian du (des) Gouoerneurï s) de la province ou des prooin-
ces intéressée (s}, parmi des membres de la ou des Députe ..
tionsi s ) permenentet s) , parmi des membres des conseils
d'administration d'associations de communes lorsqu'il en
existe dans la région, et des membres des collèges échevi-
naux de la région.

Un tiers des membres est nommé par le Roi, sur propo-
sition des Bourgmestres de la régton, parmi des personnes
représentant les principaux intérêts social/X, économiques
et culturels de la région. '

Le Ministre fixe le rêqiement d'ordre intérieur des Com-
missions. _

Les membres sont nommés pour quatre ans et leur mandat
est renouuelnble. »

Art. 8.

A la dernière ligne du texte néerlandais, remplacer le
mot « :ruwe» par le mot « beneclecende ».

Art. 9.

Modifier les trois derniers alinéas comme suit :

« Avant la fin de ce délai, les réclamations et observa-
tions sont adressées par écrit, soit au conseil communal,
s'il s'agit d'lniérets locaux, soit au Gouverneur, s'il s'agit
d'in térëts réqioneux:

La Députation permanente de chacune des provinces et
le conseil communal de chacune des communes auxquelles
s'étend le projet, donnent leur avis au Gouverneur dans
les soixante jours qui suivent la fin du délai susdit.

'Ï'oute réclamation et observation adressée au conseil
communal fait l'objet d'Un avis motivé, transmis d'office
par le Bourgmestre au GOlwemeux'.



Indien de hesteudiqe deputatie of de qemecnteraad hin-
nen die termijn geen advies geven, worden z ij geacht een
gunstig advies te hebben uitgebracht.

Het ontwerp-plan wordt sarnen met de bezwaren, opmer-
kingen en adviez en voorgelegd aan de Regionale Cornmissie
van advies,

Deze commissie spteekt zich uit over de haar l'oorge-
legde bezuieren en opmerkitiqen, en brenq! eert met rede-
nen omkleed edvies uit, binnen negentig daqen na ontvangst
van het dossier.

Het dossier wordt, na het verstrijken 'van de terrnijn,
door de gouverneur aan de Minister doorgezonden. Ben
afsclui[t er[Jan berusi bij de gOlll7emeUr, en blijft gedurende
dertig deqen ter inzeqe ven de belanghebbenden.

Wanueer een streek zich over verscheidene provincies
uitstrekt, oefent iedere Gouverneur, in zijn ambtsgebied
de in dit artike l ornsch reven bevoegdheden uit.

De Koning stelt het plan vast nadar de Mlnisterraa d
erover beraadslaagd heeft.

Wanneer de Koning afwijkt van het advies van de
Regionale Commlssie van advies, dient zijn beslissing met
redenen omkleed te zijn. »

VERANTWOORDING.
Deze tckst werd door de Comrnissle dcstijds aanvnard

Art. 15.

In 6" van dit artikel het woord « grootte» vervangen
door «'afmetingen ».

Art. i6.

In 4° van dit artikel het woord « grootte » vervanqen
door « afmetingen ».

Art. 19.

De tekst van de eerste twee Ieden wijz iqen als volgt :

« De Gouverneur stelt ooot elk van de agglomeraties
Brussel, Antwerpen, Luik, Gent en Charleroi, zoals zij om-
schreoen uiorden in ertikel 31bis van het koninkliilc besluit
van 8 april 1954 htnidende het algemeen reglement op de
politie oan hei uieqoerkeer, [Jaar elke vereniging van ge-
tneenten opqerichi kraclitens ertikel H. (lierde lid en de
buroemeester voor eike qemeente met 10.000 intvoners en
meer, die niet in de gezegde agglomeraties of oereniqinqen
is beorepen, een Commissie van advies in, die beneuen s de
voorzitter, ten minste 10 en ten hooqste 20 leden telt,
gekozen uit personen die tot de openbere en prioete sectot
behoren,

De Gouverneur of de burqemeester benoem t de ooorzitter
en de leden van de Commissie uit lijsten (Jan candideten
voorgedragen door de betrokken gemeenten. »

VERANTWOORDING.
Dat de Commissie zrch in secties kan splitsen, kan voorzien worden

in het reqlement van orde.

Art. 21.

rn het Iaatste lid, 2de reqel, na het woord « onderzoek »
invoeqen r « en beslist over de eoeniuele ingediende klech-
ten. ».

Art. 25,

1. Tussen het tweede en het derde lid invoegen wat
volgt: ,

« Het koninklijk besluit tot goedkeuring van het onteiqe-
ningsplan toordt bekend qemeekt, het tteedt in werking en
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Si la Députation permanente ou le conseil communal ne
donnent pas d'avis clans ce délai, ils sont censés avoir émis
un avis favorable.

Le projet de plan avec les réclamations .. observations et
avis est soumis à la Commission consultative régionale.

Dans les nonante jours de la réception du dossier, la
Commission se prononce sur les réclamations et observa-
tions qui lui sont soumises et émet un avis motivé,

Le dossier est, à l'expiration du délai, transmis par le
Gouverneur au Ministre. Une copie du dossier est déposée
chez le Gouverneur aux fins de consultetlon paz· les inté-
ressés pendent trente jours.

Lorsqu'une région s'étend à plusieurs provinces, chacun
des Gouverneurs exerce dans san ressort les attributions
prévues au présent article.

Le Roi arrête le plan, le Conseil des Ministres en ayant
préalablement délibéré.

Lorsque le Roi s'écarte de l'avis émis pal' la Commission
consultative régionale, sa décision doit être motivée. »

JUSTIFICATION.
L~ Commission a adopté ce texte à l'époque.

Art. 15.

Au 6° de cet article, remplacer les mots « au volume »
par les mots « aux dimensions »,

Art. 16.

Au 4° de cet article, remplacer les mots « au volume»
par les mots « aux dimensions ».

Art. '19.

Remplacer le texte des deux premiers alinéas par ce qui
suit :

« Le Gouverneur, pour chacune des agglomérations de
Bruxelles, Anvers, Liège. Gand et Charleroi, telles qu'elles
sont déterminées à l'urticle 3lhis de l'arrêté royal du 8 no cil.
1954 portant règlement général de la police du roulage,
pour chaque association intercommunale créée en vertu de
l'article 14, quatrième elinée, et le bourgmestre pour cha-
cune des communes de 10.000 habitants et plus" non com-
prises clans lesdites agglomérations ou intercommunales.
instituent une Commission cotisulteiioe composée, outre le
président, de la membres au moins et de 20 membres au
plus, choisis parmi les personnes appartenant au secteur
public et au secteur privé.

Le Gouverneur ou le bourgmestre nomme le président et
les membres de la Commission sur des listes de candidats
présentées par les communes intéressées, »

JUSTIFICATION.
Le règlement d'ordre intérieur peut prévoir que la Commission peut

se scinder en sections.

Art. 21.

Au dernier alinéa, 2" ligne, après le mot «enquête »,
insérer ce qui suit. «et stetute sur les réclamations éven"
tuelles »,

Art. 25.

1. Entre le deuxième et le troisième alinéa, insérer ce
qui suit:

«L'arrêté royal d'approbation du plan d'expropriation est
publié; il entre en vigueur et le public est admis à en pren-
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liet wortlt ter inzage van het publiek gelegd ooereenkomstiq
de bepolin qen (Jan nrtikel 23 ».

VERANTWOORDING,
Het amendement heelt tot doel een leernte aan te vullen, Er moet

opqerncrk] worden dar in artikel 25 niet is bepaald hoc het koninklijk
beslult, dat ecn onteiqeninqsplan, genomen in het r aam van een plan
van aanlcq, moet worde n gepubliceerd en wanneer het van kracht wordt,

Het spreekt van zelf dat wanneer een ontetqcninqsbesluit wordt
getroffen, nadat rceds een plan van aanleq is qoedqekcurd, de wijze
van bekendmaking en de datum van inwerkinqtredlnq moet aauqe-
qcven wordcn in de wet. Daarom verwljst het amendement eenvoudlq
naar de bepallngen van artikel 23, d.w.z. dat het konlnklük besluit bij
ulttreksel in het Steetsbled zal worden qepubllceerd en dat het plan
in werklnq treedt 15 dagen na de bekendmaklnq.

Het Is vanzelfsprekend dat ook een derqelljk onteigeningsplan ter
lnzaqe van het publlek moet worden gelegd evengoed als een plan
van aanleç dat al dan niet verqezeld zou zijn van een onteiqeninqsplan.

In verband met artikel 25 merken we nog op dat het geen termljn
bepaalt blnnen welke de onteiqenende overheld moet beslissen over
de aanvraaq van particulleren om met de werken belast te worden.

2. In het derde lid - Nederlandse tekst - de woorden
« halve oppervlakte » vervangen door «helft der oppe c-
olekte ».

Art. 34,

Een derde lid toevoegen dat luidt als volqt :

« Wanneer een percee! gedeelterijk wordt onteiqend:
tuordi het ooetblijvend gedeelte op de kesten oen de ont-
eiqenende instentie afgepaald.»

VERANTWOORDING.
Dit amendements werd destijds door de Cornrniss!e aanqenornen.

Art. 38.

Op de tweede en derde reqel de woorden « de recht-
banken van eerste aanleg» vervangen door de woorden
«de Vrederechter ».

VERANTWOORDING.
De ontelqeninq inqevolqe de besluitwet van 3 februar! 1947 moet

bij de vrederechter geschieden. Het ls dan ook aanqewezen dat de
vordering lot schadeverqoedlnq bij deze rechtsmacht aanhangig werdt
qemaakt,

Art. 46.

Tussen het eerste en het tweede lid invoegen wat volgt:

« De gedelegeerde ambteneer moet binnen dertig de-
gen oolqend op de onioenqst van het dossier, zijn edoies
aan het College van Burqemeester en Schepenen mede-
delen ».

VERANTWOORDING,
Deze tekst werd destijds door de Commtssie aanqenornen.

Art. 60.

Aan het derde lid toevoegen wat volgt:

«zij kan eoeneens de reclame langs de openbare weg en
op de purticuliete eigendommen betreffen ».

VERANTWOORDING,
De Regering heeft In het verslaqaan de Koning bij het besluit van

14 december '1959 de wens uitgesproken dat de gemeente het aanplak-
ken en reclame maken in de bebouwde kommen zou reqlernenteren,
Om alle twijfel over de draagwijdte van een qemecntelljke verorde-
ninqsmacht weg te nernen, verdient het aanbevelînq te bepalen dat
deze het' aanplakken en reclame rnaken kan betreffen. In de rechtsleer
en in de rechtspraak is er inderdaad twijfel gerezen over de draaq-
wljdte van artikel 15 van de wet op de wegenpolilie (wet van
28 mei 1914).

De voorqestelde tekst zal tot gevolg hebben dat alle vorrnen van
aanplakklnq en reclame-maken - zonder enige uitzondering ~ aan de
regelen van de welstand zullen kunnen oderworpe worden.

[ 4 ]

dre connaissance conformément aux dispositions cie l'ar-
ticle 23, »

JUSTIFICATION.
L'amendement tend à combler une lacune. Il y a lieu de noter que

l'article 25 ne prévoit pas le mode de publication de l'arrêté royal COll-
cernant le plan dcxpropriatlon, pris dans le cadre d'un plan d'aménage-
ment, ni quand il entrera en vigueur.

Lorsqu'un arrêté d'expropriation est prIs, après approbation d'un
plan cl'aménagement, il va de soi que le mode de publication et la
date de l'entrée en vigueur doivent être prévus dans la loi. C'est
pourquoi l'amendement ne fait que renvoyer aux dispositions de l'ar-
tlcle 23, c'est-à-dire que l'arrêté royal sera publié par extrait au
Moniteur belge et que le plan entre en vigueur quinze jours après la
publication,

Il est évident 'lu 'un tel plan dexpropr-iation doit également pouvoir
être consulté par le public, tout aussi bien qu'un plan d'aménagement
accompagné ou non d'un plan cl'expropriation,

Notons, en outre, à propos de l'article 25, qu'il ne fixe aucun délai
à observer pal' les pouvoirs expropriants pour la demande de parti-
culiers en vue d'être chargés des travaux.

2. Dans le texte néerlandais du troisième alinéa, rem-
placer les mots « halve oppervlakte» par « helft der opper-
olekte »,

Art. 34.

Ajouter un alinéa 3, rédigé comme suit:

« Rn cas d'expropriation partielle d'un immeuble, la par~
tie restante est délimitée aux frais de l'autorité expro-
priante», I

JUSTIFICATION.
L" Commission a adopté ce texte à l'époque.

Art. 38.

A la 2" ligne, remplacer les mots: « des tribunaux de
première instance » par les mots « du juge de paix »,

JUSTIFICATION,
L'expropriation, conformément à l'arrêté-loi du 3 février 1947, est

de la compétence du juge de paix, 11 est dès lors normal que l'action
en indemnité soit introduite auprès de cette juridiction.

Art. 46.

Entre le premier et le deuxième alinéas, insérer ce qui
suit:

« Le fonctionnaire délégué doit, dans [es trente jours sui-
cent la réception du dossier, communiquer son euis au Col.
lège des Bourqmestre et Echevins. »

JUSTIFICATION,
La Commission a adopté ce texte il l'époque.

Art. 60.

In fine du troisième alinéa, ajouter ce qui suit:

« il peut également porter sur la publicité le long de la
voie publique et sur les propriétés privées »,

JUSTIFICATION.
Dans le rapport au Roi concernant l'arrê-té du, 14 décembre 1959.

le Gouvernement a exprimé le souhait que: la commune réglemente
l'a!fich"ge et la publicité dans les agglomératiÓns. Pout' dissiper tout
doute sur la portée du pouvoir réglementaire de la commune, il
est préférable de prévoir qu'ri peut portet sur l'affichage et la publi-
cité. En effet, dans la doctrine et la jurisprudence. des doutes ont
surgi concernant la portée de l'article 15 de la loi sur la police de.
la voirie (loi du 28 mai 1914).

Le texte proposé aura pour effet que toutes formes d'affichaqe
et de publicité ~ sans exception aucune - pourront ëtre soumises aux
règles de l'esthétique.

F, HERMANS.
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